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Via dei clclamlm, 4 gegentelligen Abmachung den Bestim- toute claﬁsa conlfrat de transpert
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6 Contrasseani e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 10 e a statistiea | 17 peso lorda ka. 12 volume m3
No. stalistique Paolds brut kg Cubage m3
AEBP 7052CA 1 carton hox Rotary Shaft Seal 131 pes
BVEP 7060DA 1 carton box Output Shaft 2 asm 4 pcs
35 KG
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Magna PT 5.p.A., Via dei Clclamini 4, 70026 Modugno (Bar)

MSP MATERIAL SYNCH & PACKAGING GMBH
EDSEL-FORD-STR. 1-15

D-50769 KOLN

loading station: 2F

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross welght 28,580 KG Net weight 27,580 KG

MMAGNA

Delivery no. / Date: 4035282 /21.01.2019
Purch. ord. no.: . 5204084
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: CJBNA
Order no. / Date: 30018386/ 03.07.2015
Customer no.: 10006025
Consignee: 30007407
05 Service / Ersatzteil
Person in charge: Cisario / Consaivo

Tel. no. / Fax: +39/0805858641 /+39/0B085858665
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ltem Material Quantity Weight
Description

000010  2506375437KDFO 4 PC 27,580 KG
Output Shaft 2 asm
Customer article number: BV6P 7060DA

200001 TRS-030000 1 PC 1 KG
Cardboard packaging No. 3

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Modugno, ltaly

t

AEQF: n, autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc,: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Ntazionale del Lavoro SpA

a sacio unico v.R.Imprese dl Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

Via del Clclamini 4 C.F. e P.]VA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

|-70026 Modugne {Barl) REA 339886 USD: Bank of Amarica

Tel. 080 - 585 81 11 www.magna.com 1BAN USD: DE8G 5001 0900 0020 6560 12

Fax 080 -5 85 82 04 BIC USD: BOFAPEFX

Soggetta ad attivita di direziona e coordinamsnto di Magna Powertrain GmbH



